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„Gazeta“ iese în fie-care <}i.

Nr. 61 Braşovt, Vineri, 18 (30) Martie 1888.

P u l t  dc pressă aii „Gazetei“
şi foile unflurescî.

Dàmü locü astătp apreţiărilorfi, ce 
le face 4iarulü „Ellenzék“ din Cluşiu, 
dirigiatü de d-lü deputatü Bartha Mi
klós, asupra procesului nostru de pressă. 
Sub titlulü „O teoria viclénâ,u scrie 
„Ellenzék“ în fruntea numërului sëu de 
Sâmbătă. 24 Martie următorele:

„Statulü maghiarü, respective 
representantulü ordinei de dreptü 
vătămate a citatü c^ldc aceste dela 
Braşovti la Cluşiu pe redactorii 
valahï Dr. Mureşianu şi Bobancu.“ 

„Amêndoi s’au presentatü în
tr’o îmbrăcăminte, contra căreia 
nu se póte obiecta nimicü, cu des
tulă punctualitate, dér plini de ură 
împotriva a totü ce e maghiarü.“ 

„Acestei ure a şi datü Dr. Mu
reşianu în mai multe rêndurï es
presiune în modü destulü de in- 
teligibilü.“

„Juriulü i-a judecatü deja, şi 
3u acésta în ceea ce privesce me- 
ritulü lucrului legea s’a ráfuitü cu 
atitudinea inimică statului a re
dactorilor ü „Gazetei.“

„Despre verdictulü juraţiloru nu 
vomü 4ice nicï unü cuvêntü. Ce 
motivü au avutü ei de a achita 
pe Mureşianu şi pentru ce au de- 
claratü vinovatü pe Bobancu, a- 
césta este o cestiune ce privesce 
numai şi numai consciinţa şi con
vicţiunea juraţiloru.“

„Noi la rêndulü nostru numai 
într’o privinţă avemü ocasiune şi 
motivü de a ne ocupa cu acésta 
afacere.“

„Obiectulü meditaţiunei nóstre 
ílü potü forma numai acele învă
ţături, ce le putemü scóte din ati
tudinea observată de cătră acu
saţî cu ocasiunea pertractării.“ 

„Nu vomü vorbi de propria in
dividualitate a d-lui Mureşianu, nicï 
de aceea a d-lui Bobancu, căcî a 
judeca asupra acesteia nu este tréba 
nóstrá. Omulü cum se présenta
— aşa póte şi fi ín adevérü“.

„Ne mulţumimtt cu aceea, ca 
domnii Mureşianu şi Bobancu suntü 
ômenï cu cultură literară şi sciu 
mânui bine condeiulü.“

„Dér cu aceea nu ne mai pu
temü mulţumi, ca atunci când pu
terea pedepsitóre a statului află 
causa de a-i cita înaintea forului 
sëu ca se-şi dea séma — atunci 
d-lü Mureşianu së încépa a se mişcâ 
încôce şi ’ncolo cu nelinişte, şi se 
comită faţă cu autoritatea statului 
şi instituţiunile legale tocmai acea 
nerespectare, pentru care a fostü 
citatü pe banca acusaţilom“.

„D-lü Mureşianu şî-a facutü unü 
planü cu privire la atitudinea ce 
avea së-o observe înaintea juriului 
şi l’a şi esecutatü în modü con- 
secventü.“

„Elü s’a decisü, a nu se esprima 
in altă limbă decâtü în limba va
lahă înaintea orî-şi-carei autorităţi 
publice a statului maghiarü. Or
ganele legii procédá cu elü cum 
vorü voi, dênsulü decă nu se póte 
apëra în limba valahă, nu se apérá 
în altă limbă, de l’arü spen4ura 
chiar la momentü.“

„Şi a făcutu cum a vorbitü. 
A fostü destulü de naivü, dér şi

destulü de viclénü, spre a puté 
esplora dela preşedintele tribuna
lului — că óre n’ar fi posibilü a 
se compune unü astfelü de juriu, 
a căruia membrii sé înţelegă 
cu toţii apérarea lui în limba va
lahă, şi decă o înţelegtt, se-i şi 
dea dreptate.“

,.Şi tocmai în acésta naivitate 
se esprima viclenia d-lui Mure
şianu, în care nu se cuprinde mai 
puţină agitare, ca în acelü arti
culü, pe care l‘a scrisü cu negrela 
urei, dér pe care juriulü din Clu
şiu cu acestü prilegiu nu l‘a aflat 
a fi de natură aşa de periculósa, 
ca pentru aceea sé îndrepteze ca
lea d-lui Mureşianu spre Vaţu ori 
spre Nâseudu. “

„D-lü Mureşianu — când a ce
ruţii, ca elü sé se póta apéra îna
intea unorü juraţi cari vorbescü 
séu înţelegtt limba valaha, atunci 
de faptü nu a facutü alta, decátü 
a trasü la índoiélá ín tótá forma 
acelü dreptü alü juriului instituitü 
de cătra statulü maghiarü, după 
care acestü statü sé póta judeca 
asupra tuturorü cetăţenilor^ séi 
íntr’unü feliu. Cací dóra după te
oria d-lui Mureşianu e mai multü 
ca sigurü, că celü ce din aseme
nea motivü nu se folosesce de 
dreptulü séu de apérare —• nu. nu
mai că demonstrézá în contra au
torităţii tribunalului constituitü 
ca sé judece asupră-i, ci totodată 
refusă formalü respectulü datoritü 
faţă cu instituţiunile legale ale 
statului. Prin urmare d-lü Mure
şianu a datü cu acésta unü astfelü 
de esemplu conaţionalilor séi, 
care este fórte acomodatü, pentru 
ca în casuri analógé, ces’orü ivi/ 
sé se îndemne a observa o ase
menea atitudine încă şi mai mulţi 
dintre ei‘\

„Căcî în cererea d-lui Mure
şianu nu se potü descoperi numai 
semnele resignaţiunei individuale, 
ci şi semne, ca scopulü lui hotă- 
rítü este de a încuragia pe cona
ţionalii séi, ca sé ia posiţiune 
faţă cu instituţiunile legale ale 
statului maghiarü. Acéstá atitu
dine e acomodată de a face, ca 
elementele, — cărora Mureşianu şi 
soţii séi de principii, de unü gándü 
cu elü, le ţine în modü sistema- 
maticü ferecată mintea sánétósá 
şi libera consciinţă — sé se facă 
nouii discipull ai d-lui Mureşianu, 
şi strînşl bine laolaltă — sé dove- 
descă la data ocasiune tocmai aşa 
de puţinti respectü în privinţa legii, 
precum a aflatü de bine d-lü Mu
reşianu a uita cu totulü de acestü 
respectü datoritü“.

„Dér acésta, $eu, totuşi nu e 
lucru aşa denevinovatü, cumgân- 
desce d-lü Mureşianu, şi décá crede 
dénsulü, şi încă şi advocatulü Da- 
mianü, că o asemenea purtare e 
de natură ca divergenţele dintre 
naţionalităţile singuratice ale pa
triei maghiare sé se pótá aplana, 
atunci se înşâlă fundam entalü“.

„Noi de sigurü că nu voimü sé 
susţinemu stările de faţă, nu voimü 
sé lásámü mereu deschise isvórele 
urei şi ale vrajbei, şi suntemü gata 
a ne alătura la aceia, cari servescü 
sincerü şi cinstitü causa bunei în

ţelegeri împrumutate, dér pretin- 
demü, ca cetăţenulti de statü de 
origine valahă,— care accentuézá 
necesitatea bunei înţelegeri: sé fiă 
jCH intenţiunî france, sincere şi o- 
neste atátü faţă cu noî cátü şi fapt 
cil voinţa statului şi cu ordinea de 
dreptü legală.“

„Căci vedeţi numai d-le Mure
şianu, când d-vóstrá 4i°e$> că nu 
vé ap ér aţi înaintea unui altü tri- 
bunalü, decátü numai înaintea u- 
nuia care înţelege vorbirea valahă 
şi când d-vóstrá nu poftiţi abso- 
lutamente a esercita drepturile pu
blice ale cetăţenului statului, décá 
în esercitarea acestorü drepturi nu 
puteţi sé folosiţi eschisivü numai 
limba valahă — atunci nu lucraţi 
la stabilirea bunei înţelegeri, ba 
din contră, prin resignaţiunea dom- 
niei-vóstre naivă, dér în fondü vi
cleană, vătămaţi voinţa generală 
a statului maghiarü, ce se esprimă 
în legi, şi pe lângă acésta—sé măr- 
turisimü sincerü — încuragiaţi pe 
conaţionalii d-vóstre la nerespec- 
tarea instituţiunilom legale şi la 
oposiţiune neîndreptăţită. Şi cumcă 
acestü soiu de lucrare nu se póte 
îngădui, acésta dórá şi d-lü Mure
şianu o recunósce, mai alesü décá 
se va cugeta şi la aceea, că o ast
felü- de purtare nu póte nici cátü 
îiegru sub unghia sé ne íntárésca 
pe noi în presupunerea, că Mure
şianu şi ómenii de-unü gandü cu 
elü sunt nisce factori acomodaţi, 
pentru ca noi cu conlucrarea lorü 
sé ne luámü ca ţintă stabilirea 
bunei înţelegeri reciproce.“

„Apoi ar fi bine décá d-lü 
Mureşianu s‘ar gândi şi la aceea, 
că în lupta ce-o continuă denşii 
în contra statului maghiarü şi a 
instituţiuniloni lui, numai ei potü 
sé fiă partea care va perde, pen
tru că este unü adevérü vechiu că 
„trebue se se frângă, ce nu vrea sé se 
încovoie. “

Politica estemâ a României.
In şedinţa dela 10 (22) Martie 

a camerei române, d-lü deputatü 
Blaremberg ainterpelatü guvemulü 
asupra politicei lui esteme. Inter- 
pelantulü critică încheiarea unui 
tractatü de alianţă a României cu 
Germania şi cu Austro-Ungaria.

La acéstá interpelare, d-lü I. 
Brătianu, primulü ministru, a rés- 
punsü între altele:

...Domnilorü, decă cuvântarea d-lui 
Blaremberg s’ar fi márginitü numai la 
efectele de optică ale imaginaţiunei d-sale, 
m’aşti fi márginitü şi eu a respunde 
numai prin acele puţine cuvinte, prin cari 
am réspunsü în totdéuna în privinţa po
liticei nóstre externe, şi aş fi repeţittt şi 
de astădată, că programa politicei nós
tre este să nu provocámü pe nimeni, 
sé nu jignimü interesele nici unui statü, 
dór sé le apérámü pe ale nóstre când 
suntü atacate. (Aplause).

Astăcpi, domnilorü, este unü faptü 
constatatü de Europa íntrógá, că noi 
suntem în Europa unü elementü de or
dine şi de civilisaţiune, că suntemü unü 
statü, care ocupă unü locü importantü 
ín echilibrulü Orientului, că suntemü unü 
statü care, prin desvoltarea sa pacifică, 
póte servi de modelti celorlalte popóre

din jurulü séu. Etă care a fostü şi care 
este ambiţiunea nóstrá, politica nóstrá.

In aceste puţine cuvinte se resumă 
totü ceea-ce am a spune d-lui Blarem
berg, şi ori-cui altuia, în privinţa poli
ticei nóstre esterióre. Dér décá nu ter- 
minü aci şi ’ml permitü a mai ocupă 
câte-va minute tribuna, este pentru ca 
sé relevezü óre-carl alte cestiunî, pe 
cari le-a mai adusü d-sa în discuţiune şi 
despre carii nu íntelegü cum au pu
tutü sé între în cadrulü acestei inter
pelări.

D. Blaremberg a desvoltatü pré 
largü programa politicei d-sale, politică 
de viitorü, negreşită, pentru a cărei pu
nere în aplicaţiune d-sa ascéptá desf&- 
surarea evenimentelorü în Europa în 
sensulü şi în direcţiunea ce d-sale ’i 
place a le-o fixa de ,ţ>e acum. Şi pen
tru ca sé facă sé reiasă mai bine avan- 
tagele politicei d-sale, a cáutatü sé cii- 
tice şi sé lovéscá politica nóstrá, numin- 
du-o politică de aventuri. Spre a ne 
proba acesta, d-sa nl-a cetitü în Cartea 
galbenă a Franciéi unü resumatü din a- 
cea seriá de acusárl, ce ne fecea pe tim- 
pulü acela d. Blaremberg şi amicii d-sale 
în gazeta d-lorü Ţara, care ne acusa că 
noi suntemü instrumente rusesc!, că or- 
ganisámü bande bulgare şi că acele 
bande facü eserciţii militare până chiar 
pe piaţa teatrului în Bucurescl. D-vós- 
tră cu toţii sciţi, décá asemenea acusărl 
erau întemeiate şi de aceea mé dispen- 
sezü de a le mai califica. Ele ínsé pro
duceau efectulü lorü în streinétate, şi 
cu părere de réu constatü, că mai totü 
aceeaşi sistemă, dér pe unü altü térémü, 
sfe urmeză şi astăzi; fiind-că nu pentru 
România, ci pentru străinătate a vorbitü
d. Blaremberg când a spusü cele ce 
l’aţl aucjitü spunéndü adinéorl în desvol
tarea interpelărei d-sale. (Aplause).

Vorbiţi de Cartea galbenă a Fran
ciéi? Dér este lucru usorü de înţelesti 
că, atunci când era o concurenţă între 
Francia şi Prusia de a câştiga pe Aus
tria, şi mai cu sémá pe Ungaria, este 
uşortt de înţelestt, că orl-cine venea sé 
ne denunţe pe noi ca instrumente ale 
Rusiei ne punea réu, nu numai cu gu
vemulü austro-ungarü, dér şi cu guver
nele acelorü ţâri, cari căutau sé-sl atragă 
amicia Austriei.

’Ml aducü aminte, că a venitü pe 
timpulü acela la mine d. Boyar, care 
ţinea loculü representantelui Franciéi în 
România, şi ml-a spusü că d. de Mous- 
tier, ministrulü de esteme alü Franţiei, 
dorea sé scie cari suntü vederile guver
nului románü, care este programa sa. 
Eu i-am réspunsü, că nu mé aşteptamtt 
ca unü Francesü sé ne facă o cestiune 
ca acésta, fiind-că noi mai toţi ne pe- 
trecusemü tinereţele în Francia, -unde 
n’am f&cutü decátü în totdéuna sé spu- 
nemü cari suntü ideile nóstre în privinţa 
politicei românescl. Mi s’a spusü ínsé 
că d. de Moustier este informatü, că noi 
avemü aplecări cătră Rusia. Atunci am 
4isü: Rusia, dela tratatulü de pace în- 
cheiatü la Parisü, se portă fórte bine cu 
noi şi nu ne face nici o greutate, nu ne 
caută pricină în nimicü. Bine este, din 
partea nóstrá, ca noi sé o provocámü? 
Decă Napoleon EH face curte Impéra- 
tului Rusiei, décá aceşti amândoi împă
raţi suntü în bune relaţiunl, putemü noi 
sé luámü o atitudine réuvoitóre în con
tra Rusiei? Suntemü încredinţaţi, că îm- 
pératulü Napoleonü însuşi ne-ar dice că 
facemü atunci o nebuniă. Ce stricü eu
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decă principele G-orciacoff se arată bine 
voitorü pentru noi.

S’a doveditü în urmă, şi Franciéi şi 
tuturoră, că noi nu suntemü instrumente 
órbe ale intereselorü românescl. (Aplause).

Onor. d. Blaremberg reediteză as
tă^ aceaşl acusare de politică aventu 
ruosă, pe care totü d-sa nl-o arunca a- 
cum 20 de ani sub pretextulü formărei 
bandelorü bulgare, pretextü a cărei ne 
temeiniciă s’a doveditü în destulü în a- 
cestü intervalü. D. Blaremberg dice, că 
noi voiamü sé resculámü Bulgaria în 
scopulü pe care ’lü avemü şi astăzi de 
a forma imperiulü Romano-Bulgarü. Ei 
bine, domnule Blaremberg, d-ta poţi sé 
faci declaraţiunile cele mai patetice, de- 
claraţiunl cărora sé le dai cu atátü mai 
multă sonoritate, cu cátü scii că prin 
ele n’ai spusü nimicü, n’ai probatü ni- 
micü, nu le-ai datü ca basă ceva mai 
concretü decátü nisce simple frasse; pe 
când declaraţiunile nóstrejse ra4émá tóté 
pe fapte védite, vorbescü de sine şi mai 
bine decátü ori ce am cjice noi. Eu des- 
fidü pe orl-cine sé arate unü singurü 
faptü, din care sé se potă deduce, că 
noi amü cáutatü vre-o dată sé înfiinţăm 
imperiulü Romano -Bulgarü.

In timpulü resbelului din urmă,, póte 
că mai multü decátü odată, a venitü o- 
casiunea, ca Rusia sé facă sé lucească 
acestă ideiă înaintea ochilorü noştri. Dér 
întrebaţi, cum am primitü noi acestü mi- 
ragiu. Amü 4isü totdéuna: noi nu avem 
nici unü interesü peste Dunăre. Ni s’au 
oferitü cetăţile de pe malulü dreptü alü 
Dunărei, pe cari ne îndemnau sé le luăm 
celü puţinti ca sé asigurámü ambele că- 
pătâiă de poduri, şi noi amü réspunsü: 
nu avemü ce sé facemü nici cu cetăţile, 
nici cu căpătâiele de poduri, nu avemü 
sé trecemü Dunărea pentru a intra în 
Bulgaria, că nu avemü ce căuta acolo; 
amü adaugatü: noi de abia avemü pu
tere sé ne desvoltámü în ţâra nóstrá, pe 
séma nostră, în ceea ce ne este noué de 
neapératá nevoiă şi nu trebue sé risipim 
mijlócele nóstre material©, intelectuale 
şi morale pentru ca sé facemü desvol- 
tarea altorü popóre, cari n’au ajunsü încă 
la gradulü nostru de cultură. De aceea 
am refusatü ori ce propunere de felulü 
acesta.

Ni-aţi fócutü o acusare şi în privinţa 
tractatului ce am ínchéiatü cu Rusia, cu 
ocasiunea celui din urmă resbelü, şi sunt 
nevoitü sé facü chiar o indiscreţiune...

Când eram la Livadia şi mi s’a 
spusü că armatele rusesc! au sé trécá 
prin România, eu am cjisü: „Negrişittt, 
după ce vomü face unü tratatü“. Atunci 
principele Gorceakoff, care era însoţittt 
de generalulü Ignatieff, care trâiesce, 
s’a uitatü la mine şi mí-a disü: „Trac-

tatü! dór cine sunteţi d-vostră?“. — Eu 
i-am réspunsü, că în adevérü suntemü o 
naţiune mică, dór că nu vomü pute face 
altfelü decátü a ne opune acestei treceri, 
în casulü când nu vomü fi regulatü Ges
tiunea prin unü tractatü. — „Décá vé 
opuneţi, ’ml-a disü principele Gorceakoff, 
atunci vé sftrámámü“. — „Negreşifrii, arn 
réspunsü eu, sunteţi o putere mare, pu
teţi sé ne sfărîmaţi, dór ne veţi stima; 
ínsé nu ne veţi sf&rîma, căci vé duceţi 
ca putere creştină sé desrobiţi nisce 
creştini, şi nu credü că veţi face acésta 
sferímándü pe alţi creştini , călcândtt 
peste trupurile lorü“. Corniţele Ignatieff, 
intervenindü în acestă convorbire ’ml-a 
disü: Nu, d-le Brătiene, principele Gor- 
ceakoff s’a cam animatü; e lucru firescü 
şi certü că vomü face unü tractatü“.

Tractatulü, după cum sciţi, s’a şi 
făcutti, şi, fiindcă d. Blaremberg a. vor- 
bitü de tradiţiumle cele vechi, l’aştt ruga 
sé-ml spună décá crede d-sa că, de-amü 
fi avutü atunci pe tronü unü Domnü 
Románü, care sé fi urmatü după vechile 
tradiţiunî românesc!, Rusia ar fi înche- 
iatü cu noi tractatü prin care sé se 
oblige a respecta tóté drepturile, tóté 
libertăţile nóstre, şi chiar Constituţiunea, 
în puterea căreia aţi usatü de cea mai 
mare libertate a pressei, aşa íncátü dia- 
rele d-vóstré atacau în tóté filele pe Tm- 
pératulü şi armata lui? Credeţi d-vóstré 
că unü Domnitorü, care ar fi urmatü tra- 
diţiunile de pănă atunci, ar fi pututü 
obţine unü asemenea tractatü? (Aplause 
prelungite)...

Aţi clisü, că dela 1866 cáutámü sé 
germanisámü ţera, şi nu aţi gásitü altü 
faptü sé citaţi ca dovadă decátü adu
cerea d-lu Krenski, pe unü timpü fórte 
scurtü, ca instructorü alü armatei, dér 
uitaţi că ín acestü timpü amü avutü 
mai mulţi instructori francesl pentru ar
mată.

Ne imputaţi că amü datü armatei 
nostre regulamente luate din G-ermania 
şi nu voiţi a ţin0 sémá că, nu numai 
regulamentele, dér chiar şi legile mili
tare ale Germaniei s’au impusü dela sine 
Europei întregi, prin simplulü faptü că 
suntü cele mai bune legi şi regulamente 
şi cele mai potrivite cu progresele artei 
militare de astăc|l. (Aplause).

Aţi vorbitü de Stroussberg şi de 
Bleichröder, caru nu a fostü decátü ur- 
maşuhi lui Stroussberg. Dér d-vostré, 
cari pănă atunci aţi fostü necontenitü 
la putere, cari eraţi stăpâni absoluţi în 
ţeră, de ce n’aţl pututü sé faceţi dru
muri de fierü cu Italieni, cu Francezi, 
cu Englezi? De ce nu aţi pututü da o 
singură concesiune, care sé se fi reali- 
satü, şi de ce nici una din concesiunile 
date de d-vóstré nu a reusitü? In ade-

vërü, cu concesiunea Stroussberg s’a în- 
têmplatü o nenorocire, s’a întêmplatü, că 
eoncesionarulü a datü falimentü, dér pănă 
în fine, lucrulû totü s’a pututü îndrepta 
şi ţâra are drumuri de fierü, cari cir
culă de atâţia ani şi cari «jstăcjî suntü 
pe deplinü proprietatea nostră; pe când 
cu concesiunile ce votaserăţi d-vóstré, 
póte că nu le-ar fi avutü nici astăzi.

Piceţi că amü voitü sé germanisămti 
armata română? Dér së vedemü în ce 
şcole ’şi-au f&cutü studiele oficerii pe 
cari i-amü trámisü noi în străinătate şi 
în ce şcole au mersü aceia pe cari i-aţi 
trámisü d-vóstré.

Noi, de când suntemü la putere, 
i-amü trámisü în Francia, în Englitera, 
în Belgia, în Italia. Şi chiar pe copii 
noştri unde i-amü trámisü? (Aplause). 
Ciudatü lucru ! Së voiescü eu a germa
nisa totă ţera, şi numai pe familia mea 
sé voiescü a o francisa! (Aplause).

Francia cunoşte fórte bine statorni
cia nostră în recunoscinţa ce ’i-amü pur- 
tatü în totdéuna, şi nu insinuările d-vostră 
mé vorü face pe mine sé trecü de unü 
ingratü în ochii Francesilorü. Francesii 
îşi aducü aminte că, atunci când Francia 
era învinsă, când Napoleon căzuse, eu 
am (|isü că, precum odată se dicea des
pre o putere óre-care, că va speria lu
mea prin ingratitudinea ei, totü astfelü se 
va dice despre Români, că noi vomü 
speria lumea prin gratitudinea nostră că
tră Francia pentru binele ce ea ne-a f&- 
cutü. Şi acestü sentimentü, departe de 
a ne pune rëu m ochii Germaniei, din 
contră, ne-a datü o valóre mai mare şi 
ne-a înălţattt, fiind-că recunoscinţa ono- 
reză şi pe o naţiune şi pe unü individü. 
(Aplause). Germania a vëc|utü în noi 
unü poporü care scie să pórte în inima 
sa, în orl-ce împrejurări, sentimentulü 
recunoscinţei pentru binele ce i-se face 
şi de aceea, nu numai că nu a cáutatü 
së ne germaniseze, dér încă ne-a încura- 
jatü şi ne-a datü binevoitorulü sprijin fi 
ca së ne putemü desvolta în totă liber
tatea şi în modulü cum credemü şi cum 
dorimü noi. (Aplause prelungite).

picea onor. d. Blarembergü, că sis
tema nostră de germanisare, pe care amü 
cáutatü së o impunemü ţârei, a f&cutü 
ca naţiunea së̂  se rácéscá cu totulü de 
Germania şi chiar de Prusia, cătră care 
mai înainte nu avea decátü simpatii. 
Dér eu l’aşti ruga pe d-sa së-mï spună, 
cine la 1866, când a venitü principele 
Carolü în ţâră, a ridicatü populaţiunea 
din Bucuresci, ca së o ducă së dărâme 
templulü israelitü ? Cine pe atunci fă
cea propaganda cea mai înfocată contra 
principelui Carolü şi striga că avemü së 
fimü nemţiţi? Cine altü de câtü amicii
d-vóstrá.....  (aplause prelungite)....

(Va urma).

Scene regretabile în Bucuresci.
Telegrama din Bucur.escI, ce ni s’a 

trimisü éri, nl-a comunicatü că Luni şi 
Marţi s’au petrecutü în Bucuresci scene 
fórte regretabile. Etă cum istorisescü 
foile din capitala României cele pe
trecute :

Duminecă a ţinuttt oposiţia o în
trunire, în care s’a decisü, ca o deputa- 
ţiune sé mergă la regele şi sé cérá în
lăturarea guvernului Brătianu. Totodată 
s’a anunţattt pentru Luni o altă întru
nire, în care sé se comunice resultatulü 
audienţei la regele.

Luni se ţinu întrunirea. D-lü Ver- 
nescu, unulü dintre conducétorii oposi- 
ţiunei, raporta, că încăjn’a avutü au
dienţa şi deci neavéndü ce spune adu
narea sé se disólve. Mai vorbi şi d-lü 
Fleva, unü altü deputatü de frunte opo- 
santü, şi adunarea se disolvâ, dându-i-se 
sfatulü sé nu mérgá sé turbure banche- 
tulü ce tocmai atunci se ţinea în sala 
teatrului naţionaltt, datü fiindü d-lui I. 
Brătianu de cătră comercianţii din Bu
curesci.

Eşindti publiculü afară din sala ín- 
trunirei, câţiva ómenl începură a striga 
sé mérgá la palatü. D-nii Vemescu şi 
Fleva suntü traşi în cupeu de câţiva 
inşi, cari deshămară caii. Dér ori pe 
unde au vrutü sé trecă, manifestanţii au 
fostü ‘ întâmpinaţi de gendarmi şi alte 
trupe, ér deputaţii oposanţl s’au dusü 
la cameră.

Intr’aceea manifestanţii s’au străcu- 
ratü unulü câte unulü pe căi laterale la 
palatü. Garda palatului a fostü îndoită. 
Auciindü despre acesta, d-lü Vernescu cu 
alţi deputaţi din oposiţiă se’ntórce dela 
cameră la palatü şi cere sé fiă primitü de 
regele. Regele ínsé nu l’a primitü în 
acelü momentü, ci se 4i°e c& i_a r ŝ" 
punsü următorele: „Liniştiţi întâiu strada 
şi apoi vorbiţi cu mine!“. Sosindü gen- 
darmii călări, curăţiră curtea palatului.

Sera manifestanţii se liniştiră. Ban- 
chetulü dela teatru a trebuitü sé fiă pă- 
4itü de unü cordonü de gendarmi, alt
felü a decursü în linişte.

A doua Marţi, pe la ora 1 d. a. 
oposiţia porni dela clubulü ei spre ca
meră. Aci fură întâmpinaţi manifestanţii 
de oştire. Se începu încăerarea. Soldaţii 
traseră focuri órbe, ér unii dintre ma
nifestanţi împuşcară cu revolverele, alţii
o luară la fugă. Cei rămaşi încercară 
sé pétrundá în cameră. Gendarmii pe- 
destri îi opriră, ér cei călări veneau în 
fuga mare şi sosindü ocupară curtea 
Metropoliei. Sosiră şi trupe de liniă. 
Unü glonţtt trimisü dintre manifestanţi 
lovi în capü pe unü uşierii dela cameră, 
care şi muri. Suntü răniţi şi deoparte şi 
de alta.

F0ILET0NULÚ „GAZ. TRANS. “
(5)

IONtJ ISTEŢULtJ.
Legendă de V. A. Urechiă.

Cine nu scie ce simţiri deştâptă în 
sufletü vederea, după o lungă lipsire, 
clopotniţei locului unde te-ai náscutü! 
Când audi de departe sunetulü clopote- 
lorü, sunetü cu care urechea ta a fostü 
deprinsă în copilăriă, ţi se pare că aucli 
cea mai dumne4eéscá musică!

Dér nu încape vorbă de inimă al
bastră, într’o biată snovă ca acésta...

Biată omenire!... Bucuria lui Ionü 
se schimba în temeri şi în bănueli, nu
mai ce cjâri de departe clopotniţa satu
lui séu.

— Cine-mi spune, îşi 4icea, elü, cu 
ochii ţintă la clopotniţă. Cine-mi spune 
de mai trăesce Acsinia? Apoi, de tră- 
esce, óre remas’a ea femeă cum se cade ?

Şi mai amară muncă dădea inimei 
sale întrebarea adoua ce-şi făcea.

Pănă ce trecu de Rímniculü-Yálcei, 
unde mai nu se opri Ionü, zorindu-lü do- 
rulü satului séu, sosi şi séra. Pănă a- 
junse la jităria satului, acum era nópte 
bine şi luna se ridica măreţă şi bălae 
pe cerü.

Chiar la doi paşi dela jităriă era 
casa lui Ionü, séu mai dreptü gráindü, 
casa palamariului bisericei. 0  livede désá 
éra ín jurulü casei. In acéstá livede Ionü 
îşi puse ín gándü sé se aciuéscá, sé vadă 
ce şi cum mergü lucrurile pe la elü a- 
casă, inainte de-a da cu ochii de Ac
sinia.

Aşa făcu. Deabia era íntr’unü alu- 
niştt desü, de câteva minute, cándü étá 
se deschide uşa casei şi unü popă (care 
la lumina lunei ’i se păru lui Ionü fru- 
mosü şi ténérü), esindü din casă 4ise> 
din pragulü uşei, cu dragoste nevestei 
lui Ionü; „mé íntorcü îndată, drăguţă!“

— Drăguţă!... Unü popă ténérü 4ice 
nevestei lui Ionü: „Drăguţă!“ Ionü puse 
mana pe cuţitultt din cingétóre şi cum 
scapără Mgerulü îi scăpărâ prin minte 
sé se svîrle asupra popéi sé-lü străpungă 
cu cutitulü şi apoi asupra muerei sale 
necredincióse....

Dér Ionü îşi aminti de sfatulü căpi
tanului : „La vreme de zorü nu pune 
mâna pe toporü, nici pe cuţitti, când 
eşti amáritü.“ Ionü dórá opri mişcarera 
sa şi se hotări sé nu facă aşa ceva, sé 
nu se resbune decátü adoua 4i f&ră de 
zorü.

Eşi deci din tufişti, după ce se de
părta popa şi încă din bătătura casei,

lângă prispă striga, stăpânindu-şi mánia : 
Nevastă! Acsinio!

Acsinia cunoscü glasulü, eşi răpede 
şi îmbrăţişa cu multă dragoste şi bucu- 
riă şi cu dulci mângăeri pe Ionü IsteţuM.

— Ce-i muerea! gândea Ionü. Ia, 
o pisică viclenă! Dér şi elü, mai din dra
goste, mai cu prefacere, îmbrăţişa pe 
Acsinia.

— Frumosü! dice femeea; frumosü! 
Şepte ani departe de mine şi nu ml-ai 
scrisü mácarü: „negri ţi-stt ochii!,., Nu 
mai şciam de eşti mortü ori viu!

— Da tu ml-ai scrisü?
— Ce mincinosü!... Tata ţi-a tri- 

mesü peste 20 de revaşe şi n’ai réspunsü 
la nici unulü.

— Pentru-că nu le-am primitü.
— Ce 4icl ? Apoi tata punea pe ră

vaşe numele téu: „Ionü Dudău.“
Apoi toţi mé sciu în óste cu nu

mele Ionü Isteţulti... Şi unde trimeteaţl 
voi răvaşulă vostru?

— Scriamü noi pe revaşti: „sé se 
trimită unde o fi soldatuiü Ionü Dudău, 
la regimentulü lui... Da ţi-o fi fóme, Io
nică... Cinat-ai tu astă sérá?

— Ba 4©u nu...
— Cum o veni tata o sé cinámü... 

Că uite, clocoteşte málaiulü próspétü şi 
galbenü ca aurulü în ciaunü...

Şi aşa gráindü, Acsinia cu mâne
cile cămăşei suflecate pănă în betele al- 
tiţelorii, intinse peschirü curatü pe mă
suţa cea rotundă şi aşe4â trei, tacâmuri, 
linguri de tisă ca la di de serbátóre, 
cane de sticlă înflorite dela moşi.

Numai ce se deschise uşa şi întră 
er popa... cu pricina... Cátü vé4u potca- 
pulü iţăindu-se pe uşă, Ionü şi puse mâna 
pe cuţittt... Norocü că popa intra cu faţa 
spre Ionti.

— Vai! ce era sé facü, striga Ionü, 
lásándü sé-i cadă cutitulü din mână... E 
soerulü meu !...

Dascálulü de acum şepte ani, era 
acum călugării şi popă.

Ve4i ce bine-i prinse lui nea Ionü 
Dudău sfatulü celü de-a treilea alü că
pitanului Glonţă ? Décá elü, din alunişti, 
dădea 4 orii la cuţitti, aşa-i că Ionü Du
dău se f&cea ucigaştt de socru?... Tem
niţa îi şcia de óse!...

Mirarea popei Onofrei fu, mare <vé- 
4éndü cuţitulti cá4utü din mânile lui Ionü, 
dór bietulü liberatü mărturisi totü gân- 
dulü lui celü réu.

— Méi Ióné, ce ? te credeai tu cu 
panchiţele élea dela Bucureşci?

Şi părintele îmbrăţişa pe Ionü şi-lfi 
binecuvânta.

Er Ionü nu mai isprăvea de láudatü
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Regretabilele seeae se terminară »ei. 
Procurorulă genèralü anchetézâ.

s c x b U j E  p m .
Agio vamalü s’a fixatü pe luna 

Aprilie cu 26%.
** *

Locotenentului Maximiliană L o ş o m u ,  

care a servită pănă döun&4il« ladivisio- 
nulü de baterii în Braşovă, i s’a încu
viinţaţii së depună gradulă de oficeră.

** *
Dintre obiectele industriale, lucrate 

şi trimise de d-nii învăţători de aici G. 
Moi an ti şi Când. Muşi  ea la esposiţia 
cooperativă din Craiova, s’au înapoiaţii 
unele, cari nu s’au vândută acolo. Va
meşii părintescului guvernă ungurescă 
le-au supusă aceste obiecte la vămuire 
după tacsele cele mai urcate ale tarifului 
vamală [50—60 fl. la 100 kgr.] aşa în- 
câtă e uşoră de esplicată, că numiţii 
esposanţi au avută să întâmpine, pe lângă 
greutăţile împreunate cu espunerea obiec- 
teloră, şi şicane. Ună căruciorft împle
tită din nuele, colorată, lăcuită şi în 
parte aurită şi bronzaţii este pusă la 
sorţire cu nume â 50 cr. Căruciorulă este 
espusă în casina română. Atragemă a- 
tenţiunea celoră ce se intereseză de îna
intarea industriei n6stre naţionale, care 
trebue sprijinită cu ori-ce preţă, că a- 
cestăsorţirearede scopă a’şî rentorce espo- 
nenţii câtă de puţină din cheltuelile ce 
le-au avută.

** *
Câteva persóne íntreprin^étóre din 

Mercurea au intenţiunea să folosâscă 
i s v or ul ă  de apă sărată ,  ce se află 
lângă şoseua Sebeşului cam 6 chilometri 
departe de M e r c u r e a ,  spre a face 
băi. Primii paşi în acâstă privinţă s’au 
şi făcută.

*\ • * * 
r In Bucurescî a apărută ună nou cjiară

cotidiană „Democraţia  ̂ avândă ca pro
gramă: „lupta în contra „duşmaniloră de 
stată,“ cari nu se dau îndărătă dela nici 
ună mijlocă imorală de răsturnare, cari 
au pângărită publicitatea prin diatribe 
şi insulte personale, cari insultă altarulă 
sfântă ală familiei, asmuţă pe cetăţeni la 
disordine“ etc. In Brăila de asemenea a- 
pare ună diară bisăptămânală „România 
viitor e“ avândă, în programulă său de 
luptă, care e : „luminarea masseloră,“- şi 
ună punctă priyitoră la Românii din alte 
state, cari să’şl capete. drepturile loră de 
autonomiă în afacerile ce’i privescă.“

' ** *
Din S ă l a g i u  ni-se scrie, că la 20 

Februarie a. c. sa săvârşită în biserica 
română din Ortelecă cununia d-rei V i c- 
t or i a  Popă,  fiica meritatului şi vred-

nicului jucojtopopă dm Orţeilecă d-lă.Ţe- 
odoră feopĂ, cu d-iărtedlogti absoltittt~de 
Gherla ;Ţ iţu  T r i fă ,  un$ t&^& % r‘ 
nică şi de bune speranţe pentru biserica 
şi poporulă românescă. Cunuina s’a să
vârşită prin d-lă vicară ală Silvaniei, 
Alimpiu BarbolovicI, er ca naşi au fostă 
d-na şi d-lă Georgiu Popă de Băsescl. 
La acestă sărbătore familiară a şi-lui 
protopopi T. Popă a lufttă parţe ună 
numără f6rte frumosă dintre inteligenţii 
români ai Selagiului, er d-lă Georgiu 
Popă, acoentuândă celoră presenţî nece
sitatea de • a se ţine de datinele strămo- 
seşcl, profita de ocasiunea acestei festi
vităţi pentru a săvîrşi ună faptă, pe câtă 
de tară, pe atâtă de esemplară şi lauda- 
bilă. Anume > la iniţiativa d-saleţ, se juca 
la mie^ulă nopţii „J o culă  mi re se i , “ 
adunându-se în f o l o s u l ă  f o n d u l u i  
„Reunimie i  f e m e i l o r ă  român.e 
din S ă l a g i u “ frumosă sumă. de 28 â. 
60 cr. şi doi galbeni .  Ună ospe, care 
a luată parte la acestă frumosă sărbă
tore familiară, ne comunică, că Românii 
sălăgenl au avută cu acestă ocasiune una 
din cele mai vesele petreceri şi fiă-care 
participantă a dusă dela acea onorabilă 
casă suveniruri prea plăcute.

Corespondenţa „Gazetei TransilYaniei.“
SatuhmgTÎ, 15 Martie v. 1888.

Domnule Redactoră! In nr. 41 ală 
„Gazetei Trans.“ ă apărută ună articulă, 
despre petrecerea din Săcele, subscrisă 
de „mai mulţi participanţi.“

In acelă articolă ca de încheiere se 
dice: „că omenii hotelului ară ave o pur
tare dură şi respingătore“ şi prin acesta 
atrage atenţiunea organeloră competente 
adecă a epitropiiloră bisericiloră rom. gr. 
or. din Satulungă, ca proprietarele ace
lui hotelă. Nu scimă încâtă au seu în- 
câtă nu au dreptă acei „mai mulţi par
ticipanţi.“ Atâtă însă scimă că de când 
şe află ca hotelieră d-lă Thal, în casele 
bisericeloră nostre, nu avemă şi nu pu- 
temă 4ice nimică în contra dânsului, 
încă nu amă avută nici odată ună hote
lierii, oare să se intereseze de casele 
nostre aşa precum se intereseză celă ac
tuală. Dânsulă mai multă a stăruită 
pentru restaurarea şi întocmirea caseloră 
de a fi corăspun4ătore unui hotelă. Er 
reparaturi mai mici le-a făcută cu chel
tuiala propriă, fără de a mai alerga pe 
la epitropiile bisericiloră pentru ori şi ce 
lucru de nimică.

Cumcă ar fi ună omă neprevenitoră 
faţă de ospeţii săi, acesta nu o putemă 
admite. Pentru că decând se află dân
sulă ca hotelieră, a atrasă acolo totăin- 
teliginţa din Săcele, atâtă romană cată 
şi maghiară, ceea se înainte de acesta 
nici că se pomenea.

In fine trebue să mărturisimă că e- 
pitropiile bisericeloră a simţită o mare 
plăcere şi au felicitată pe d-lă arândator 
G. B. Popă, când au aflată că în casele 
bisericeloră nostre se va instala că ho
telieră d-lă Thal; pentru că pe când se

sfaturile căpitanului, măcară că nevasta 
lui cficea: „păcată, Ionică dragă, că ne-ar 
fi prinsă bine cei 600 de leuşorî?... Sfa
turi şi 4icători învaţă omulă dela moşi 
şi strămoşi, nu pe 600 lei... Ei, da pof- 
timă la masă!...

Se puseră la masă. Mămăliguţa fu
mega ca cădelniţa popei la Paştii... Popa
scóse ună fedeleşă mândru închistrită, celă 
care âmblase rotă la matsa dela nunta 
Acsiniei şi în care părintele ácuin ţiilea 
vină de celă ce pune la sf&ntulă Potir... 
Atunci şi Ionă Dudău nu voi să remână 
mai pe josă decâtă eocrursău. . Elă scose 
din desagi cozonaculă...

' -r-: Cozonaculă d-lui căpitană, cin- 
stite părinte... Ml-a 4isă să-lă aducă în
tregii, neatinsă ş i, numai cu sfinţia ta şi 
cu Acsinia să-lă mâncămă... Cozonacă 
boerescă, Acsinio!.... dela „Firear-ală- 
Coţcăi...“ .

Şi rupse cozonaculă şi... o minune!... 
Zingă! zingă! zingă!... Curgă din co
zonacă, unulă, doi, trei, 30 de poli !... 
Toţi rămână încremeniţi, dór Ionă ce 
mai ochi holba!...

— Au4î, cozonacă dela Fireară-ală 
Coţcăi ? E dela fireară ală lui Dumne- 
4eu, oşzpnaculă tău, mă Ióné, cjice rî- 
4âadă părintele Onufrie.

Ecă aşa!... Căpitanulă Glonţă pu

sese bine cei 600 de lei ai lui Ionă în 
cozonacă ca să nu-i fare cineva ori să-lă 
înşele vre-ună pungaşă.

— Să trăâscă, căpitanulă Glonţă dise 
Ionă, aruncându-şl căciula în naltulă-po- 
dului şi podidindu-lă lacrimile, când o fi 
vre-obătăliă mă pună în faţa lui să nu-lă 
ajungă glonţulă duşmănescă !

— Omulă lui Dumnezeu, căpitanulă 
său, adause părintele Onufrie, duruindă 
în palmă, ca ună darafă, cei 30 de na
poleoni.

— Da de glonţi duşmănesc! !... ofta 
Acsinia.... Mai bine decâtă gKnţe şi res- 
bôe, mai bine să iie fereScă Dumne4eu 
şi să ţină sfânta pace în lume!

afla, dânsulă în hotelulă din Cemată, nu 
numai inteliginţa streină, dar nici chiar 
cea română nu mergea în casele biseri
celoră, de óre-jp̂ p nu le convenea hote- 
lierulă.

Dór totuşi se jpóte că va fi fostă ci
neva nemulţumită cu ocasia petrecerei 
din cestiune, se întâmplă aşa ceva când 
şnntă mulţi. Unii ceră să le aducă mân
care, alţii cer farfurii pentru mâncarea 
ce şl-au adus’o în traistă şi ér alţii ceră 
băutură şi mai întâmplându-se ca unii să 
nu recunoscă câtă li s’a adusă, e posi
bilă ca hotelierulă în graba jşi mâhni
rea lui să întâr4ie uneori cu împlinirea 
grabnică a cererei ospeţiloră şi aşa să 
se nască nemulţămiri.

In interesulă adevărului am socotit, 
d-le Redactoră, că e o datoriă pentru 
noi a restabili adevărulă cu privire la 
cele cuprinse în articululă din N-rulă 
mai susă amintită şi încheindă te asigu- 
rămă despre înalta consideraţiune şi 
stfană, ce-ţi păstrămă, ér cei „mai mulţi 
participanţi“ potă fi convinşi, că nu ne- 
prevenirea omeniloră hotelului, de cari 
n’avem nici o causă a ne plânge, ci u- 
nele neajunsuri suferite de aceştia sunt 
causa astorfelă de nemulţămiri.

Epitropiile bisericesc!.

întâmplări diferite
F0CÜ. In comuna Derju, din Comi- 

tatulă Odârheiului, a isbucnită calele 
acestea focă în şura proprietarului de 
acolo Nagy Ferencz. Se 4ice foculă 
ar fi fostă pusă de o mână rea. Pagu
bele suntă forte mari. Au arsă clădirile 
economice şi coperişele caseloră a 17 
proprietari. De asémenea au c&4^ti j  ertfă» 
fiacăriloră 2 cai, 10 boi, 6 vaci, 5 viţei, 
18 porci şi 49 oi. Paguba se socotesce 
în 15,000 fi., dintre car! asigurată a fostă 
numai o şură in preţă de 510 fi. Ba 
chiar şi viâţă de. omă, a că4ută jertfă 
fiacăriloră. Bătrâna văduvă Juliana Brog 
n. Gabos, de 65 ani, când îşi vé4ü graj- 
dulă cuprinsă de flăcări, întrâ înăuntru 
cu scopulă ca să deslege o vacă, ce o 
aveâ, şi s’o scotă afară. Nefericita bă- 
trână însă nu apuca să iasă afară, căci 
filările consumară cu repe4iune estra- 
ordinară coperişulă grajdului şi cărbunii 
aprinşi o îmormântară imediată. In co
muna Ciocmanu, din comitatulă Solnocă- 
Dobâca, apfópe de Ciachi-Gârbău, au 
aţştl 28 de case împreună cu tóté clă
dirile economice ţinăt0re de ele. Foculă 
se 4ice că a provenită din nebăgare de 
sâmă. Amănunte încă nu avemă. — In 
Orăştiă a arsă ferăstrăulă dela câmpă, 
ce era proprietatea Fraţiloră Toth. Pa
guba se socotesce aprópe la 40,000 fl.— 
Iű nóptea de 17 spre 18 Martie a arsă 
de totă móra de măcinată a comunei 
Saisă.

Purtü. Lui George Stoica din Orlată
i s’au forată din curte două róte de cară 
în preţă de 10 fl. — Câxmxiâ arului Ionă 
Munteană din Tălmaciu i s’au furată 10 
chilograme de slănină şi 5 chilograme 
de carne. Gendaxniii dela Tumu-roşu au 
pusă mâna pe hoţă.

Oadavni gásitü. In pădurea, Mănăş- 
turului a fostă găsită la 24 Martie ca- 
davrulă unui bietă 4^er -̂ — Î a 9 Martie 
a fostă găsită aprópe de târgulă de vite 
din Mercurea cadavrulă unui cerşetoră 
din Aiudulă mică sub ţărmulă .părîului 
Dobârcei

buitu se fia
ce ’şl-o punu cei mai muljţl rej- 
publicanî este, 6re prin 
ril6 acestea aspre nu ra  ei^esct 
popularitatea lui Boulanger ?

Demonstraţiunile pentru eli| 
se înmulţescu. piarele lui 4i°^ 
că atacurile pressei streine îi fo- 
losescu, făcendu s8 se cre4ă ea 
persecutatu din afara, er guver  ̂
nulu francesii supuştt influinţe* 
lorii streine. In Par%tt mulţime^ 
se aduna înaintea casei general 
lului strigându-i „se trăiescă! joş

■ — X—
; Pană acuma suntii arestaţi pen

tru scenele petrecute în BucurescI ; 
D-nii Gostică Rădulescu, N. F lev ţ 
Porfiriadu, N. Filipescu şi M. Pa? 
pamihalopulo, redactorii la 
boiulti.“

— x —
Ni se scrie din Constanţa, c?i 

comunicaţiunea vap6relorîi pe Dur 
liare a începută. In 15 (27) Man
tie a fostu prima circulaţiune 4 
unui vaporu austr o-ungară pe D% 
nare păna în Marea neagră. ?

NECROLOGU. *
Jalnica soţiă Eufrosma, fiiulă Hoţ? 

fensiu, fiicele Aurora, Tulia şi Marvfy, 
mamă, s6ci&rfcaţii ̂  soi^, cţnmaţi, cua- 
nate, nepoţii şi nepote, cu inima frântă 
de durefe vă face cunoscută încetare# 
din vieţă a prea scumpului loră sof|, 
părinte, fiiu, ginere, cumnată şi unchîti

Octavianu Popea,
în etate de 52 ani. ; ‘ :

Rămăşiţele păinânţesct ale răp0Satuft|i 
s’au îjnormentată în cimitirulu bisericii 
din Dâlga, Marţi la 15 curentă.

Dâlga, 13 Martie 1888. f
Fiă-i ţărîna uşoră!

Lanra Jekel, fiica advocatului $lfi 
locă Iuliu Jekel, a încetată din vieţăf&i 
15 (27) Martie în etate de 14 ani. Imoji- 
mântarea s’a făcută a4l m cimitenştfeii 
evangelică.

Fiă-i ţărîna uşoră!

Animale dresate. — La teatrulă 
Bourse“ din Bruxela are mare suc< ţ 
o trupă de papagali albi, dresaţi. AceaL 
pasări j  6că polca şi valsulu pe acăţător î̂le 
loră cu o esactitate, care arată în pm> 
gali o deosebită inteligenţă musicalş^i 
ună maţe sentimenţă de ritmă. Der 
pagaJii, fiindcă ne aiÎâmă în timpuri 
boinice, suntă meşteri şi în mănuireî  
meloră. Astfelă unulă dintre dânşii 
cu tunulă, cu o adresă şi cu ună sâî 
rece însemnată. După cum spune „L  ̂
depenGl^o«e b^e^,-BŞP|ru prun  ̂ o r *^  
vădă a© ^papai^ş. 
Mai inainte se vă4use prin Bruxela pi
sici, porci şi chiar gâşce dresate. _____

CursulA pIeţei Braşovu
din 28 Martie st. n. 1888

** *
Ecă posnă!
Am uitată şă dau p.ovestei, la ple

carea din BucurescI, a4l' dimineţă, ună 
prafti de sare din pisălogulă cumetrei... 
Norocă că biata mea poveste, lâncedă, 
nesărată, a fostă ascultată de Carmen 
Sylva... Ca şi Voltaire, care presupunea 
scriitoraşiloră ce voia să patroneze, totă 
spiritulă ce ar fi pusă însuşă în cărţile 
loră, decă le-ară fi scrisă elă. Autorea 
„Poveştiloră Peleşului“ va da povestei 
lui Ionă Isteţulă ună prăvuleţă din mi- 
nunatulă său spirită!...

Sinaia — 1887. „Convorbiri liter.“

S C m l T E L E G E lIÎC E .
(Serv. part. ală „Gaz. Trans.“)

BnCUreSCl, 29 Martie. In şe
dinţa de erî a camerei, ministrulu 
de interne a declarată în respun- 
sulu seu la interpelaţiunea ce i 
s’a adresată, că guvemulă este 
firmă decisă ca neîntâr4iată în 
înţelegere cu parlamentulă se ia 
mesuri, care se garanteze institu- 
ţiunile ţerii, liniştea şi ordinea 
publică, siguranţa parlamentului 
şi respectulă cătra tronă.

ULTIM E SCIRÎ.

O telegramă din Paris comu
nică, că în faţa celoră 45,000 de 
voturi cu care generalulu Boulan
ger a fostă alesă deputată în de
partamentală Aisne, acesta a tre-

Bancnote românesc! 
Argintü.românescü 
Napoleön-d’orI . . . 
Lire, turcesc! . . . 
Imperiait . . • • • 
Gaîbinî . . . . . 
Scris. fonc. „Albina“ 6%

n n » 5°/o
Euble rusesc! . . . 
Discontulü. . . . .

Cump. 8.48 Vênd.
8.44 • „

„ 10.04 „
„ 11.34 „ . 
„ 10.32 „
„ 5.88 „
„ 101.- „ 

9 8 .-  „
„ 102.- „ 

6V2—8°/o Pe anù‘

8.50 
8.48 

10.05 
» 11.35 

10.35 
5.92 

102.—  
99.— 

104.—

Cnrsüm la bursa de Viena
din 28 Martie st. n. 1888.

Rerita de aurii 4 % .............................
Renta de hârii& 5 °/0 .............................
Imprumutulü cäilorü. ferate ungare . 
Ajnortisarqa datoriei căilorţi ferate de 

ostii ungare (1-rna emisiune) . . 
Amortisarea datoriei căi lorü. ferate de 

ostü. ungare (2-a emisiune) . . 
Atiaortigârea da|oriei cäilorü. terate de 

ostü ungare (3-a emisiune) . . 
Bonuri rurale ungare . . : . . • • 
Bonuri cu clasa de sortare . . . .  
Bonuri rurale Banatii-Timişti . . .
Bonuri cu cl. de sortare....................
Bonuri rurale Transilvane . . . .
Bonuri croato-slavone........................
Renta de hârtiă austriacă . . . .  
Renta de argintü austriacü . . . .
Renta de aur\J,austriaeă...................
Losuri din 1860 ..................................
Acţiunile băncei austro-ungare . . . 
Acţiunile băncei de cTeditü ungur. . 
Acţiunile băncei de creditü. austr.
Galbeni îxnpSrătesc! ........................
Napoleon-d’or! .......................................
Mărci 100 împ. germ ane...................
Londra i0  Livres Sterlinge . . . .

96.15
83.60

149.25

94.20

123.75

109.—
104.—
103.60 
104.—
103.60 
10380
103.25
78.55
79.55

109.60
131.75 
857.—
273.25 
272.10

5.98
10.03
62.30

126.75

Editoră şi Redactoră responsabilă:
Dr. Aurel Mureşianu.
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Picaturile de stomacl Mariazeller,
care lucră escelentă in contra tuturorti 

bdleloră de stomachu.
Neîntrecute pentru lipsa 

de apetitil, slăbiciunea sto- 
machului, respiraţiunea cu 
mirosil greu, umflare (ven- 
turî), răgăelă acră, colică, 
catarii de stomachii, acrelă, 
formarea de petră şi năsipti., 
producerea escesivă de fleg
mă, gălbinare, greaţă şi vo- 
mare, durere de capii (decă 
provine dela stomachii), câr- 

schutzmarke. cei la stomachii, constipa- 
ţiune seu încuiare, încărcarea stomachului 
cu mâncări şi băuturi, limbrici, suferinţe 
de splină, ficaţii şi de haemorhoide, Pre-

Îula unei sticle dinpreună cu prescrierea 
e întrebuinţare 35 cr., sticla îndoit* de 

mare 60 cr .’ .
Espediţia centrală prin farmacistulii
Cari Brady, Kremsier (Moravia.)
Picăturile de stomachu Mariazeller nu 

suntti unii remediu secreta. Părţile conţi- 
nătore suntti arătate în prescrierea de în
trebuinţare, ce se află la fie-cftre sticlă.
Veritabile se află mai in tote farmaciile.

Avertisment*! Picăturile de stomachii 
Mariazeller se falsifică şi se imitézá de 
multe ori.—Ca semnü, că suütü Yeritabile, 
servesceínvélitórea roşiăprovedută cu marca 
de protecţiune de mai süsü, şi afară de 
acésta pe fiecare prescriere de întrebuin-

tire, ce se află la fiecare sticlă, trebue se 
e arátatü, că acésta s’a tipărită. în tipo- 

grafia D-lui H. Grusek în Kremsier.
Yeritabile se află: Brasovü, farmacia 

F ram  Keltemen, farmacia la „Biserica Albă“; 
farm. I. Goos; farm. Iul. Hornung; farmacia 
F . Iekelim’ W-we; farm. K. L . Sclmster. 
Feldiórá: (Ma-rienburg), farm. Wil. Schneider. 
Sz. Szt. György: farm. Val. Beteg, farm. 
Barabás Fer. 18,52—8
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AVBtr.
P. T. acţionariloră institutului 

de credită şi economii „Arieşana“ 
din Turda lise aduce la cunoscinţă 
ca terminulu solvirei versămentului 
alu V-lea (10 fl. de acţiune) a es- 
piratu în 24 Februarie st. n. a. c., 
deci prin acesta suntu rugaţi a 
solvi cătu mai îngrabă acestă ver- 
sămentă dimpreună cu percentele 
de întârcjiere (dela o acţie 8 cr. 
pană in 31 Martie a. c.).—Totodată 
suntu rugaţi domnii acţionari, cari 
resteza încă cu versămentulu alu 
I I I  şi IY-lea, espiratu în anulă tre
cută, a le achita câtă mai curendu, 
dimpreună cu interesele de întâr- 
4iere.

Turda, în 26 Martie 1888 st. n.
Direcţiunea institutului de creditu 

şi economii „Arieşana“.
D. St. Şuluţu.

direct.

Chiar acum a eşitn de sub tiparü

CUVÉNTÁRÍ BISERICESC!
la tőte serbătorile de peste anü,

de
Ioanü P. Papin.

Unü volumü de 24 cole 8° mare, hârtia fină.
Numele d-lui I. Papiu este multü mai bine cunoscuţii 

clerului românii, decâtii se fiă de lipsă a mai recomanda a- 
cestii nou productü alü d-sale. Clerulă românii a înveţată a’i 
apreţui scrierile d-sale pentru însemnata lorii valóre literară. 
Noulă tómű de predici întrece încă tóté volumurile de pre
dici edate pănă acum, prin întocmirea sa — avendă o notiţă 
istorică la fie-care serbătore, — care arată timpulü întroduce- 
rei, fasele prin cari a trecută şi modulii cum s’a stabilită 
respectiva serbátóre.

Preţulu unui esemplarii cu porto francatü e 2 fl. v. a. 
séu 5 franci — lei n. platibili şi în bilete de bancă ori maree 
poştali.

A se adresa la Editura opului

Cancelaria Negruţil
în Grherla— Sz.-ujvâr.

irea şi §i
Ain

I. Plecarea trenuriloru:
I. Dela Braşovii la P esta :

Trenulii de persone Nr. 307 : 7 ore 20 de minute sera.
Trenulii mixtii Nr. 315: 4 ore 01 minută dimineţa.

2. Dela Braşovâ la Bucuresci:

Trenulii mixtii Nr. 318: 1 oră 55 minute după amedî.

II. Sosirea trenuriloru:
I. Dela Pesta la Braşovu:

Trenulii de persone Nr. 308: 9 ore 46 minute înainte de am̂ dl. 
Trenulii mixtii Nr. 316: 9 ore 52 minute s6ra.

2. Dela Bucurescî la Braşovu:

Trenulii mixtă Nr. 317: 2 ore 32 minute după amec}i.

A. Plecarea posteloru:
a) Dela Braşovii la Reşnovu-Zernesct-Branu: 12 ore 30 m. după ame î̂.
V
c)
d) 
■*)'

Zisinü: 4 óre după amé4í. 
în Secuime [S. Georgî]: 1 oră 30 minute ,nóptea. 
la FăgăraşX: 4 óre diminâţa. 
la Săcele: 4 óre diminéta.

B. Sosirea postelorü:
a) Dela Reşnovu-Zernescî-Branu la Braşovii : 10 óre înainte de amécjí.
b) „ Zisinü la Braşovii: 9 óre a. m.
c) Din Sémimé la Braşovii: 6 óre séra.
d) „ Făgăraşu la Braşovii: 2 óre diminéta.
e) „ Săcele la Braşovii: 6 óre 30 minute séra.

r mm â, m
IN BRAŞOVtî, piaţa mare Nr. 22,

înfiinţată, cu începerea anului acestuia, pro- 
vSdută cu cele mai noue mijldce tehnice şi asor
tată cu cele mai moderne tipuri,

primesce şi electuez;l totti felulti de lucrări 
tipografice, precum: Opuri şi broşure, statute, 
foi periodice, imprimate artistice în aurii, argintii 
şi colori, tabele, etichete de totti feliulii şi ese- 
cutate eleganţii, şi în colori ş. a.

Pentru comercianţi: adrese pe scrisori, fac- 
ture, liste cu preţuri curente, avisurl, repo- 
mandaţiunl, cerculare ş. a.

Programe elegante, bilete de visită, bilete 
de logodnă şi de nuntă, după dorinţă şi în colori.

DispunSndu de maşini perfecţionate şi de is- 
vore eftine pentru procurarea hărtiei, stabilimen- 
tulii nostru tipograficii este în posiţiune a esecuta 
ori-ce comandă în modulii celii mai esacttt şi es
teticii precum şi cu preţurile cele mai moderate.

Comandele eventuale se primescii în biuroulti ti
pografiei Braşovii, piaţa mare Nr. 22 etagiulii I cătră 
stradă. Comandele din afară rugămii a le adresa la

TIPOGRAFIA 1 M E S M U ,  Braşovn.

i

„ALBINA“,
Institutu de creditu şi de economii

FILIA LA  BRAŞOYtJ.

Scrisuri fonciare de 5°|0
ale

Institutului de creditu şi de economii „ALBINA“
în Sibtin.

Aceste scrisuri fonciare notate la bursa din Budapesta 
aducii 5°/o interese şi oferu siguranţa cea mai mare, fiindă 
ele asigurate:

1. prin hipotecă mai mare ca întreită, care adecă în- (3 ) 
trece siguranţa pupilară usitată. 5^5

2. Prin unii fondu specială de garanţie prescrisă prin 
lege de fl. 200,000 elocate în efecte publice sigure.

3. Prin t6tă cealaltă avere a institutului.
Cuponii de interese se plătescă, fără de nici o sub- 

^  tragere, la semestru, în 1 Ianuarie şi 1 Iulie la cassa in- ^  
gg£ stitutului în Sibiiu, la subscrisa filială în Braşovă şi la 

„Banca comercială ungară“ în Budapesta. La cerere pe 
^  scrisurile fonciare se dau împrumuturi pănă la 90°/0 a va- 
§|S lorei loră de cursă pre lângă h ]/2 °/0 pe ană.
^  Scrisurile fonciare se rescumperă în val6rea loră no- 

minală celă multă în 30 ani, prin tragere la sorţi în totă 
anulă. Ele se află de venc(are în cursulă (Jilei de îl. 98.50 la

Filiala din Braşovu
a „ALBINEI“, institutu de creditu şi de economii.

Oarele de birou suntti încependu cu l-a m 
Aprilie a. c. st. n. dela 8 a. m. pănă la 2 p. m.

A vist d-lorft abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 

binevoiască a scrie pe cuponulă mandatului poştală şi numerii de 
pe făşia sub care au primită diarulu nostru până acuma.

Domnii, ce se aboneză din nou, s6 binevoiască a scrie adresa 
lămurită şi s6 arate şi posta ultimă.

Administraţiunea „Gas. Trans“
Tipografia A. MUREŞIANU Braşovă.


